LI 1 ¥

@ [ IHATHTERR O

DVF 4012-DR-03H8

MUELSO F_DELIVERY_ V2

f w WURTH

|

ALl

With Industie Senvice GmbH & Co. KG » Drillkerg = D-97980 Bad Mergenthelm DEL'VERY NOTE
egna P TR
Magna PT S.p.A. )
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 84978014
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
l'%‘o?— L\SSS 3' Sold to Party 1452539
ITALY
Delivery Note Date 07.10.2019
' f (09 Q’]ﬂ- uﬁlg Print Date 07.10.2019
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
KUEHMNE+MAGEL e .
b= 3 Tl
ACCETTAZIONE MERCE e ;gs{dséf; r‘:ggfesentaﬁve
Quzntitd dichiarata: gg\w M 0170 633-6881
Quantita effettiva; T 07931 91-2518
Tipo Imballaggio; [ F 07931 91-4679
Quantita lmballs: E david.kommer@wuerth-industrie.com
5 “imbajlo:
go::m;mt ﬂl?scmde ™ '@ = Your Contact In Bad Mergentheim
Fi:mac " [2Ale] ( Q Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679
g stephanle koehler@wuerth-
Industrie.com

Dear Sir or Madam: | S N NP S - sy o

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 142489

Your Data Our Data
Your Purchase QOrd 550004219001 . Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03,2019 Sales Order 30420006
Date 02.10.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. PU* CoG Quantity Intemal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 416 KG
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305258459 D-TW 26,000 PC
135.200 KG
Lot 4305339505 D-TW 54,000 PC
280.800 KG
Customer ltem Number 9009031212
Shipping Palnt
WKL2

*PU =Fackunlt

Wilsth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7531 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerih-industrie.com - www.wuerlh-Induslirie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergenthelm - County court Utm HRA GBO7E8

Lintimited partner: Wirlh Induside Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsay, county court Stultgarl HRB 5290633

Managing Directers: Ralner Blirken, Ralf Gehringer, Mariin Jaul3, Marcus Oflo, Eberhard Scheuber
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Delivery Number 84978014
Page 2/2
No. of Packages 1
.
Total Weight 445 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84978014 marked
in column CoQ with E-.." originate in EU and satisfy the rulas of origin governing preferential trade with

- IS, NO, LI

~CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JG, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 14.10.2019

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was creat_ed automalically and is valid without a signature. N

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Paint
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Transport Of’

Mittente N° partita IVA
Sender VAT-ID-No.

WUERTH INDUSTRIE / DRILLBERG

DRILLBERG &1
D-97380 BAD MERGENTHEIM

Data / Data

Q5-0CT-2019

),/ An

Indirizzo del luoge di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di fras

Odercate T Z NI ~EC—1 382166

Condizioni di trasportc/Delivery terms Ind'lri_zzci tels:lraninale
erminal addyess
frano dom, franco fabbrica bn{lﬂ_ REIGHT &MBH

Destinatario N partita IVA fredonidle Ltevos | HETLAROIMN ’
Consignee VAT-ID-No. Dsdnganaw Dﬂﬁg Esf;%anam LEIMENGRURBE 9

Ddazzpagau Ddazinnnpa a | D~-74613 DEHRIMGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUBEND :"‘;"’a“‘ ;"j“"‘“‘ | TEL2 44T 7941 388 O

7. dog, pa . dog. nog

iyl Cliiiai ™| Faxs+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 i
I-7R0EE MODUBND LR

Aol nenspar e | RS IR 469329
Indirizzo di consegna della merce s m
Delivery address yes n T -

Valuta Valore da asgicyrare Eﬁsetr:‘rlr:‘eel:}; ?:f!ecrlelrelgée

Currency Value forinsdldne | I M~ 1MW -EE3068

al di arriva Numero telefonico

po s Cntacttel. o+ 39/ BO 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Desgizione della merce Tariffa doganale Peso lordg in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desgiption of Packing Custom's tariff number [ Gross weight in kg Value (with currency)
Ha97801g 84978015 1333. 0
84978015 8 | PAL |B437R01LS

EARORRS Peso tassabile in kE Totale pese lordo Tn ki
. (1, 00 H Pa)-rfh;e ‘\gieght?n‘ 0 Total gross weight in 332, 0

Din. x cmx anx = S

Richieste particolar / Special consignments
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Note

Ritiro dal mittente

Collection at sender Defivery ta consignas

Data/ Date Data/Pate

Orario / Time Orario / Time

Consegna al destinatario IMPORTANT Ty, < R ibro e fimia i:zpytemg 7] @
According to CMR, transport damages have to be noted on the transpurt u £ St p and signa sender 4}
upon delivery of the consignment. Damages ot visible extemally should be nuufL ‘f -
writing to the rasponsthle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

/
VR

Tutte le snadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT (vedi retro).



